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Liste des pièces de rechange
Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

Lista parti di ricambio
Yedek Parça Listesi

Pièces de tôle
Sheet metal
Blechteile
Piezas de chapa
Parti di lamiera
Sac Parcalari

SVB C 26-1
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1 3
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6720901535.AB/G
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25.06.2012 4 6720611365



Pos Numero de commande
Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° d'ordine
Ordering no.

PG Type gaz
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 S
V

B
 C

 2
6

-1

1 8 718 007 411 0 46 

2 8 715 506 616 0 28 

3 8 710 703 182 0 22 

4 8 718 005 694 0 31 

5 8 718 005 702 0 44 

6 8 715 407 230 0 47 

7 8 718 505 014 0 24 

8 8 718 007 415 0 41 

9 8 711 000 219 0 12 

10 2 910 612 432 0 11 

11 8 710 725 374 0 27 

12 8 710 506 199 0 15 

13 8 711 004 232 0 15 

14 8 711 301 084 0 18 

15 8 710 725 373 0 28 

16 8 711 004 278 0 14 

17 8 722 933 330 0 10 

18 2 910 612 432 0 11 

19 8 715 506 503 0 35 

1

Joint

Joint

VIS DE FIXATION GB 152T 4,8X13 (10X)

Sachet caches gris clair

Bouchon

Joint Ø80mm

Collier d.125

Tuyau d`évacuation gaz

Habillage supérieur

Couvercle air ambiant

VIS DE FIXATION GB 152T 4,8X13 (10X)

Raccordement ventouse

Tole de fixation

Habillage latéral supérieur

Vase d'expansion 18l

Purgeur

Dénomination
Description
Bezeichnung
Descripción
Descrizioni
Aciklamalar

Habillage blanc

Facade

Joint

SVB C 26-1 Pièces de tôle
Sheet metal
Blechteile
Piezas de chapa
Parti di lamiera
Sac Parcalari

Remarques
Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Osservazioni
Notlar

25.06.2012 5 6720611365



2 

Brûleur/Caloporteur
Burner/Heat exchanger
Brenner/Wärmeübertrager
Quemador/Cambiador de calor
Bruciatore/Blocco lamellare
Brülör/Esanjör

SVB C 26-1

Liste des pièces de rechange
Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

Lista parti di ricambio
Yedek Parça Listesi

9

10

1

5
10
16
17

13

12

11

14

6

15

5

3

4

2 6720901536.AD/G

8

7

22

17

16

25.06.2012 6 6720611365



Pos Numero de commande
Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° d'ordine
Ordering no.

PG Type gaz
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 S
V

B
 C

 2
6

-1

1 8 737 701 790 0 59 

2 8 713 301 114 0 09 

3 8 722 963 858 0 23 

4 8 711 000 262 0 31 

5 8 710 103 153 0 14 

6 8 718 003 836 0 11 

7 8 718 107 089 0 31 

8 8 714 500 087 0 22 

9 8 718 006 658 0 51 

10 8 711 004 168 0 23 

11 8 710 305 297 0 15 

12 8 715 406 318 0 50 

13 8 729 000 263 0 27 

14 8 710 305 296 0 29 

15 8 710 100 190 0 22 

16 8 711 004 264 0 25 

17 8 718 006 772 0 33 

22 8 710 506 267 0 34 

  8 709 918 010 0 26 

2

Limiteur de température

Graisse HFT1V5

Joint de fixation

Rondelle (10x)

Joint (10x)

Coupe tirage antirefouleur

Joint de brûleur

Joint de fixation

Couvercle

Joint de fixation

Tôle de  protection

Jeu d´électrodes

Sonde de température

Brûleur

Ecrou TR32 X 3

Limiteur de température

Couvercle

Joint

SVB C 26-1 Brûleur/Caloporteur
Burner/Heat exchanger
Brenner/Wärmeübertrager
Quemador/Cambiador de calor
Bruciatore/Blocco lamellare
Brülör/Esanjör

Remarques
Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Osservazioni
Notlar

Dénomination
Description
Bezeichnung
Descripción
Descrizioni
Aciklamalar

Echangeur de chaleur

25.06.2012 7 6720611365



4 

Liste des pièces de rechange
Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

Lista parti di ricambio
Yedek Parça Listesi

Bloc gaz
Gas valve
Gasarmatur
Cuerpo de gas
Gruppo gas
Gaz Armatürü

SVB C 26-1

13

11

10

4

12

2

1

9

7

6

8

14

5

15

Z

6720901805.AB/G

16

3

25.06.2012 8 6720611365



Pos Numero de commande
Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° d'ordine
Ordering no.

PG Type gaz
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 S
V

B
 C

 2
6

-1

1 8 717 204 343 0 51 

2 8 729 000 183 0 13 

3 8 711 000 257 0 21 

4 8 710 725 500 0 23 

5 8 712 305 092 0 15 

6 8 710 205 089 0 11 

7 8 713 301 117 0 09 

8 8 715 503 344 0 12 

9 8 710 103 165 0 05 

10 8 747 003 773 0 48 

11 8 710 506 117 0 15 

12 8 712 305 023 0 15 

13 8 710 725 749 0 34 

14 8 710 103 043 0 12 

15 8 710 103 045 0 11 

16 8 715 505 801 0 19 

  7 710 149 085 25 

  7 710 239 072 23 

4

Membrane

Kit de transformation de gaz 23>31

Kit de transformation de gaz 31>21,23

Plomb

Tube arrivée gaz

Joint 3/4" (10x)

Joint 1/2" (10x)

Capot de protection (10x)

Joint

Bloc gaz CE427

Capot de protection (10x)

Tube gaz

Plomb (10x)

JOINT TORIQUE 12X3 (10X)

Ecrou

Dénomination
Description
Bezeichnung
Descripción
Descrizioni
Aciklamalar

Ventilateur

Joint

Chambre de melange

SVB C 26-1 Bloc gaz
Gas valve
Gasarmatur
Cuerpo de gas
Gruppo gas
Gaz Armatürü

Remarques
Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Osservazioni
Notlar

25.06.2012 9 6720611365



5 

Pompe/Tubes
Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Bomba/Tubos
Pompa/Raccordi
Pompa/Borular

SVB C 26-1

Liste des pièces de rechange
Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

Lista parti di ricambio
Yedek Parça Listesi

6720901538.ad.G

28
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14
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7
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5

3
17

3

2

3

2

12

2

2
3

2

8

9

6

19

3

3

3

2
2

1

3

16

26

12

5

5

3

4

11

12

12

2

2
33

34

33
35

18

20

1521

27

5

32

25

11
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31

36
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Pos Numero de commande
Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° d'ordine
Ordering no.

PG Type gaz
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 S
V

B
 C

 2
6

-1

1 8 715 406 950 0 46 

2 8 710 103 043 0 12 

3 8 710 103 045 0 11 

4 8 717 204 351 0 46 

5 8 710 103 046 0 12 

6 8 710 725 761 0 29 

7 8 710 725 763 0 26 

8 8 710 725 762 0 28 

9 8 710 725 764 0 28 

10 8 710 725 751 0 31 

11 8 716 771 155 0 22 

12 8 711 200 016 0 13 

13 8 710 725 746 0 40 

14 8 710 725 750 0 28 

15 8 711 200 015 0 12 

16 8 710 205 085 0 12 

17 8 710 735 221 0 35 

18 8 714 500 054 0 25 

19 8 710 725 630 0 28 

20 8 717 208 079 0 27 

21 8 710 205 087 0 11 

22 8 717 010 062 0 43 

23 8 717 401 012 0 24 

24 8 715 504 474 0 25 

25 8 730 203 998 0 16 

26 8 717 204 345 0 38 

27 8 710 725 760 0 22 

28 8 710 725 448 0 27 

29 8 710 103 154 0 25 

30 8 710 506 202 0 15 

31 8 710 703 178 0 16 

32 8 714 500 117 0 25 

33 8 714 606 002 0 17 

34 8 712 303 520 0 23 

35 8 710 205 080 0 11 

36 8 714 401 896 0 28 

  8 709 918 412 0 32 

  8 709 918 413 0 25 

  8 710 735 032 0 46 

  8 719 918 658 0 28 

  8 719 928 253 0 38 

  8 719 928 325 0 18 

5

Tige poussée

Graisse Unisilkon L641

Kit de transformation/Tuyau flexible

MATIERE THERMOCONDUCTRICE  P12

Box de joint torique

Isolation

Joint torique 7,75x2,1 (10x)

Faisceau circulateur

Sachet de joints

Capot de protection

FLEXIBLE

Sonde de temperature

Epingle (10x)

Servomoteur

Flexible

Siphon

Sachet de joints (10x)

Vanne 3 voies

Soupape de sécurité 3bar

Raccord

Joint (10x)

Sonde de temperature

Tube de dégazage

Manomètre

O-ring (10x)

Tube de raccordement retour chauffage

Epingle (10x)

O-ring (10x)

Tube sortie sanitaire

Tube de raccordement retour chauffage

Joint torique 13,87X3,53 (10X)

Epingle (10x)

Tube de raccordement départ chauffage

Tube gaz

Tube retour chauffage

Tube départ chauffage

Tube arrivée eau froide

Joint 3/4" (10x)

Joint 1/2" (10x)

Circulateur UPS 15-40 130mm G1 230V 50Hz

Joint 1" (10x)

SVB C 26-1 Pompe/Tubes
Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Bomba/Tubos
Pompa/Raccordi
Pompa/Borular

pour 3-voies vanne

de FD485 (05.2004)

à FD484 (04.2004)

à FD484 (04.2004)

Remarques
Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Osservazioni
Notlar

Dénomination
Description
Bezeichnung
Descripción
Descrizioni
Aciklamalar

Corps de chauffe

25.06.2012 11 6720611365



6 

Liste des pièces de rechange
Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

Lista parti di ricambio
Yedek Parça Listesi

Tableau de commande
Control box
Schaltkasten
Caja de conexiones
Quadro comandi
Kumanda Unitesi

SVB C 26-1

3

15

5

6
4

7
2

1

9

8

16

11

10

12

18

14

17

13

6720901804.AB/G

25.06.2012 12 6720611365



Pos Numero de commande
Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° d'ordine
Ordering no.

PG Type gaz
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 S
V

B
 C

 2
6

-1

1 8 717 207 620 0 58 

2 8 748 300 512 0 53 

3 8 711 503 197 0 22 

4 8 714 404 226 0 22 

5 1 904 521 342 0 20 

6 1 904 522 730 0 15 

7 1 904 522 740 0 15 

8 8 747 201 358 0 32 

9 8 713 403 013 0 12 

10 8 714 402 086 0 36 

11 8 714 401 999 0 31 

12 8 714 411 321 0 29 

13 8 717 207 458 0 39 

14 8 712 000 111 0 26 

15 8 711 304 743 0 22 

16 8 713 403 029 0 11 

17 8 711 000 281 0 14 

18 8 715 506 166 0 10 

  8 744 503 010 0 11 

6

Vis (10x)

Sachet caches

Hublot

Sachet fusibles T0,5/T1,6/T2,5/T3,15A

Faisceau circulateur

Carter blanche

Sachet manettes blanc

Couvercle blanc

Transformateur

Vis (10x)

Faisceau

Faisceau d'electrodes

Plots connexion

Fusible T2,5A (10x)

Fusible T0,5A (10x)

Fusible T1,6A (10x)

Dénomination
Description
Bezeichnung
Descripción
Descrizioni
Aciklamalar

Tableau électrique

Circuit imprimé

Entretoise (10x)

SVB C 26-1 Tableau de commande
Control box
Schaltkasten
Caja de conexiones
Quadro comandi
Kumanda Unitesi

rouge, vert

Remarques
Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Osservazioni
Notlar

25.06.2012 13 6720611365



7 

Ballon
Storage tank
Speicherbehälter
Déposito
Bollitore
Boyler Kabi

SVB C 26-1

Liste des pièces de rechange
Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

Lista parti di ricambio
Yedek Parça Listesi

5

5

6

8
1

8
9

18

14

14

3 4

2

14

14

12

10

7

9

8
15

13

8

16
17

11

8

8C

X

Y

6720901540.AB/G

25.06.2012 14 6720611365



Pos Numero de commande
Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° d'ordine
Ordering no.

PG Type gaz
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 S
V

B
 C

 2
6

-1

1 8 715 407 244 0 63 

2 8 718 505 037 0 34 

3 8 714 500 090 0 39 

4 8 714 500 088 0 34 

5 8 718 005 701 0 48 

6 8 718 007 416 0 46 

7 8 710 725 772 0 41 

8 8 710 103 043 0 12 

9 8 710 103 046 0 12 

10 8 717 204 360 0 47 

11 8 710 735 029 0 34 

12 8 710 725 748 0 35 

13 8 710 703 197 0 34 

14 2 910 612 432 0 11 

15 8 714 606 002 0 17 

16 8 713 306 042 0 28 

17 8 718 505 023 0 17 

18 7 719 002 007 

7

Robinet de vidange/remplissage ECS

VIS DE FIXATION GB 152T 4,8X13 (10X)

Epingle (10x)

Clapet anti-retour

Clapet anti-retour GB152T

Circulateur Z20-5 FSR9 140mm G1

Tube

Tube

Tuyau flexible

Habillage blanc

Raccord

Joint 3/4" (10x)

Joint 1" (10x)

Anode

Sonde de temperature CTN2

Sonde de temperature CTN1

Habillage latéral inférieur

SVB C 26-1 Ballon
Storage tank
Speicherbehälter
Déposito
Bollitore
Boyler Kabi

Remarques
Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Osservazioni
Notlar

Dénomination
Description
Bezeichnung
Descripción
Descrizioni
Aciklamalar

Ballon de stockage

25.06.2012 15 6720611365



Pos

1

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

2

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

22

4

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16 bearing plate KAPAMA PARÇASIPiatelloPlatillo de membranaMembranteller

Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Conta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Dichtscheibe 1/2" (10x)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

Conta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Dichtscheibe 3/4" (10x)

Lead seal

Gaz Giris BorusuTubo gasTubo de entrada de  gasGaszuführungsrohrGas supply pipe

Mühür (10x)Piombino (10x)Plomo precinto (10x)Plombe (10x)

Gas valve ce427

KAPAMA PARÇASISigillo (10x)Capuchón protector (10x)Kappe (10x)Protective cap

Gaz Armatürü CE427Gruppo gas CE427Cuerpo de gas CE427Gasarmatur CE427

Protective cap

CONTAGuarnizioneJuntaDichtungWasher

TAPASigillo (10x)Capuchón protector (10x)Kappe (10x)

O-ring 12x3 (10x)

CIVATADadoTuercaÜberwurfmutterUnit Union

HALKA 12x3 (10x)Anello tenuta 12x3 (10x)Anillo tórico 12x3 (10x)O-Ring 12x3 (10x)

Pipe - gas

DAMGAPiombino (10x)Plomo precinto (10x)Plombe (10x)Lead seal

BORUTubo gasTubo de gasGasrohr

Washer

Hava SinirlayiciModulo di miscelazioMáquina de mezclaLuftbegrenzerAir limiter

CONTAGuarnizioneAnillo juntaDichtring

Element of construction

FAN MOTORUVentilatoreVentiladorGebläseCentrifugal blower

Yapi elemanlariGruppo di construzioneGrupo de construccionBaugruppe

Temperature limiter assy

Grease (HFT1V5)Grasso HFT1V5Grasa HFT1V5Fett HFT1V5Grease HFT1V5

Sicaklik SinirlayiciLimitatore temperaturaLimitador de  temperaturaTemperaturbegrenzer kpl

Washer (10)

KOLEKTÖRCappa fumiSeguro evacuación de gasesAbgassammlerFlue gas collector

CONTAGuarnizione (10x)Junta (10x)Dichtung (10x)

Fixing set

RONDELARondella (10x)Arandela (10x)Scheibe (10x)Clip (10x)

BAÐLANTI SETISet di fissaggioJuego piezas de fijacionBefestigungssatz

Cover

SACSet di fissaggioJuego piezas de fijacionBefestigungssatzFixing set

KAPAKCoperchioTapaDeckel

Burner sealing

TUTUCUSet di fissaggioJuego piezas de fijacionBefestigungssatzFixing bolt

CONTAGuarnizione bruciatoreJunta de quemadorBrennerdichtung

Temperature sensor

BRÜLÖRBruciatoreQuemadorBrennerBurner

Sicaklik HissediciSensore termometricoSensor de temperaturaTemperaturfühler

Shield

ELEKTROTSet di elettrodi -Conjunto de electrodosElektrodensatzSet of electrodes

SACLamierinoChapa frotal quemadorAbschirmblech

Cover

CONTAGuarnizioneJuntaDichtungSealing

ÖN PANELCoperchioTapaDeckel

Nut

TERMOSTOPLimitatore temperaturaLimitador de  temperaturaTemperaturbegrenzerTemperature limit sensor

Esanjör SomunuSostegnoSoporteMutter

Element of construction

EþanjörScambiatore di caloreintercambiador de calorWärmetauscher basic blockHeat exchanger basic block

Yapi elemanlariGruppo di construzioneGrupo de construccionBaugruppe

Screw tapping no10 x 13 pan head

Shield light greyMascherina grigio chiaroChapa cuadro girar claroBlende hellgrauShield light grey

Civata BZ 4,8x13 (10x)Vite BZ 4,8x13 (10x)Tornillo BZ 4,8x13 (10x)Schraube BZ 4,8x13 (10x)

Seal

CONTAGuarnizioneAnillo juntaDichtringFlue pipe seal

CONTAGuarnizioneAnillo juntaDichtring

Clip

BORUCondotto fumiTubo salida de gasesAbgasrohrFlue gas duct

KELEPÇEStaffaAbrazaderaSchelle

Grommet

Baca Contasi (80 Lik)Guarnizione Ø80mmJunta Ø80mmDichtung d: 80mmWasher 80mm

TAPACoperchietto -TaponStopfen

Screw tapping no10 x 13 pan head

ADAPTÖRTerminale condottoAcoplamiento salida gasAbgasstutzenConnector

Civata BZ 4,8x13 (10x)Vite BZ 4,8x13 (10x)Tornillo BZ 4,8x13 (10x)Schraube BZ 4,8x13 (10x)

Covering sheet white

KAPAKCoperchio camera d'ariaTapa de camara de aireLuftkastendeckelCover

Kapak beyazCoperchio biancoChapa de protección blancAbdeckung weiß

Expansion vessel 18l

VENTILValvola sfiato ariaPurgadorSchnellentlüfterAutomatic purger

Genlesme Tanki 18lVaso di espansione 18lVaso de expansión 18lAusdehnungsgefäß 18l

Connection plate white

Yan Kapak Seti beyazSet penelli laterali biancoConjunto chapa cuadro blancoSeitenblendensatz weißSideshield set white

Konsol beyazLamierino biancoPlaca de unión blancoHalteblech weiß

Cover

CONTA SETIGuarnizioneJuntaDichtungSeal-Plate-Combustion Chamber

KlapeSportelloTapaKlappe

Element of construction

Dis Gövde beyazMantello biancoCarcasa blancoMantel weißFront shell white

Yapi elemanlariGruppo di construzioneGrupo de construccionBaugruppe

Liste des traductions
List of translations

Übersetzungsliste
Lista de traducciones

Traduzione delle descrizioni
Ceviri Listesi

AciklamalarDescrizioneDescripciónBeschreibungDescription

25.06.2012 16 6720611365



Pos

5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
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12

13
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27
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29

30

31

32

33

34

35

36

6

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Set of cables

KABLOCavetto accensioneConductor de alta tensiónZündkabelIgnition lead

KABLO GRUBUCablaggioConjunto cablesKabelbaum

Transformer

Civata (10x)Vite (10x)Tornillo (10x)Schraube (10x)Screw (10x)

ATEÞLEME TRAFOSUTrasformatore primarioTransformadoresTransformator

Fusing element T0,5A (10x)

Sigorta T1,6A (10x)Fusibile T1,6A (10x)Fusible T1,6A (10x)Sicherung T1,6A (10x)Fusing element T1,6A (10x)

Sigorta T0,5A (10x)Fusibile T0,5A (10x)Fusible T0,5A (10x)Sicherung T0,5A (10x)

Set of plugs

Sigorta T2,5A (10x)Fusibile T2,5A (10x)Fusible T2,5A (10x)Sicherung T2,5A (10x)Fusing element T2,5A (10x)

GB032 SOKETMorsettoConjunto de anectionSteckersatz

Printed circuit

Elektronik Kart tutucuDistanziale (10x)Collar distanziador (10x)Abstandhalter (10x)Spacer

ELEKTRONIK KARTScheda elettronicaPlaca de circuito impresoLeiterplatte

Element of construction

Kumanda ÜnitesiCassetta ionizzazioneAparato de mandoSteuergerät GZT5bControl unit

Yapi elemanlariGruppo di construzioneGrupo de construccionBaugruppe

SET OF O-RINGS

Servis SetiSet di riparazioneConjunto servicioServicesatzServiceset

O-RingAnello tenutaAnillo tóricoO-Ringbox

CHANGEOVER KIT/Flexible tube

Thermal conduction compu P12Materia termoconduttrice P12Pasta termoconductora P12Wärmeleitpaste P12Heat conducting paste P12

Dönüsüm Seti/Fleksibel hortumSet di trasformazione/Tubo flessibileEquipo de transformatión/Tubo flexibleUmrüstsatz/Flexschlauch

Set of washers

Grease Unisilikon  L641Grasso per O-RingGrasa Unisilkon L641Fett Unisilkon L641Grease Unisilkon L641

Conta SetiSet di guarnizioniConjunto de juntasDichtungsbox

O-ring 7,75x2,1 (10x)

KabloCabliaggo de pompaCable de bombaPumpenkabelCable

HALKAAnello tenuta 7,75x2,1 (10x)Anillo tórico 7,75x2,1 (10x)O-Ring 7,75x2,1 (10x)

Wireform spring (10x)

IzolasyonIsolamentoAislamientoIsolierungInsulation

Yay (10x)Molla (10x)Clip de fijacion (10x)Haltefeder (10x)

Hose

Sicaklik HissediciSensore termometricoSensor de temperaturaTemperaturfühlerTemperature sensor

HORTUMTubo flessibileTubo flexibleSchlauch

Washer set

KAPAMA PARÇASISigilloCapuchón protectorKappeProtective cap

CONTASet di guarnizioni (10x)Conjunto de juntas (10x)Dichtungssatz (10x)

Hose

SIFON ALETISifoneSifónSyphonSyphon

HortumTubo flessibileTubo flexibleSchlauch

Washer

MOTORMotoreMotorMotorMotor

CONTA (10x)Guarnizione (10x)Junta (10x)Dichtscheibe (10x)

Safety relief valve 3bar

ADAPTÖRAdattoreAdaptadorAdapterAdapter

VENTIL-EMNIYETValvola sicurezza 3barVálvula de sobrepresión 3barSicherheitsventil 3bar

O-ring

ÜÇ YOLLU VANA3-vie valvola3-vías válvula3-Wegeventil3-way valve

HALKAAnello tenuta (10x)Anillo tórico (10x)O-Ring (10x)

Pipe - venting

MANOMETREManometroManómetroManometerManometer

Hava Tahliye BorusuSeparatoreConducto de purgaEntlüftungsleitung

Connecting pipe hot

NTC-SENSÖRSensore termometricoSensor de temperaturaTemperaturfühler RAST5Temperature sensor

Baglanti Borusu sicakRaccordo caldoTubo agua calienteVerbindungsrohr warm

Wireform spring

HALKAAnello tenuta (10x)Anillo tórico (10x)O-Ring (10x)O-ring

SEGMANMolla (10x)Clip de fijacion (10x)Haltefeder (10x)

Flow pipe

BoruTuboTuboRohrPipe

Gidis BorusuRaccordoTubo de salidaVorlaufrohr

O-ring 13,87x3,53 (10x)

Tel Segman (10x)Molla (10x)Clip de fijacion (10x)Haltefeder (10x)Wireform spring

Conta 13,87x3,53 (10x)Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)Anillo tórico 13,87x3,53 (10x)O-Ring 13,87x3,53 (10x)

Connecting pipe cold

Dönüs BorusuTubazione di ritornoTubo di retornoRücklaufrohrReturn pipe

Baglanti Borusu sogukRaccordo freddoTubo agua friaVerbindungsrohr kalt

Return pipe

Gidis BorusuRaccordoTubo de salidaVorlaufrohrFlow pipe

Dönüs BorusuTubazione di ritornoTubo di retornoRücklaufrohr

Washer 1" (10x)

Gaz BorusuTubo gasTubo de gasGasrohrGas pipe

CONTAGuarnizione 1" (10x)Junta 1" (10x)Dichtscheibe 1" (10x)

Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

Pompa UPS 15-40 130mm G1 230V 50HzPompa UPS 15-40 130mm G1 230V 50HzBombaPumpe UPS 15-40 130mm G1 230V 50HzPump UPS 15-40 130mm G1 230V 50Hz

Conta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Dichtscheibe 1/2" (10x)

Heat exchanger

Conta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Dichtscheibe 3/4" (10x)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Plakalý EþanjörScambiatore di caloreIntercambiador de calorWärmetauscher

Gas conversion set 31>21,23

Yapi elemanlariGruppo di construzioneGrupo de construccionBaugruppeElement of construction

Gaz dönüsüm seti 31>21,23Kit conversione gas 31>21,23Kit de conversión de gas 31>21,23Gasart-Umbausatz 31>21,23

Description

Gaz dönüsüm seti 23>31Kit conversione gas 23>31Kit de conversión de gas 23>31Gasart-Umbausatz 23>31Gas conversion set 23>31
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18 KFE-Shut-off valve Acc.No.845 KFE-Kesme Vanasý Zub.Nr.845KFE-Rubinetto di intercettazione No.845KFE-llave de paso Zub.Nr.845Nr.845 KFE-Hahn Zubehör

SWING CHECK VALVE

ÇekvalfRitorno di bloccoValvula de retenciónRückflußverhindererSwing check valve

valveRaccordo adattoreValvula de retenciónDrossel

Screw tapping no10 x 13 pan head

Yay (10x)Molla (10x)Clip de fijacion (10x)Haltefeder (10x)Wireform spring (10x)

Civata BZ 4,8x13 (10x)Vite BZ 4,8x13 (10x)Tornillo BZ 4,8x13 (10x)Schraube BZ 4,8x13 (10x)

Pipe

Connecting pipe hotTubo ondulatoTubo ondolanoWellrohrCorrugated pipe

BoruTuboTuboRohr

Pump Z20-5 FSR9 140mm G1

pipe charge pump heat exchangerRaccordoTuboRohrPIPE

Pompa Z20-5 FSR9 140mm G1Pompa Z20-5 FSR9 140mm G1BombaPumpe Z20-5 FSR9 140mm G1

Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

CONTAGuarnizione 1" (10x)Junta 1" (10x)Dichtscheibe 1" (10x)Washer 1" (10x)

Conta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Dichtscheibe 3/4" (10x)

Front shell white

Baglanti ParçasiRaccordo di collegamentoRacorAnschlussstückConnector

Dis Gövde beyazMantello biancoCarcasa blancoMantel weiß

Temperature sensor NTC1

Yan Kapak Seti beyazSet penelli laterali biancoConjunto chapa cuadro blancoSeitenblendensatz weißSideshield set white

Sicaklik Hissedici NTC1Sensore termometrico NTC1Sensor de temperatura NTC1Temperaturfühler NTC1

Anode

Sicaklik Hissedici NTC2Sensore termometrico NTC2Sensor de temperatura NTC2Temperaturfühler NTC2Temperature sensor NTC2

AnotAnodoAnodoAnode

Element of construction

KabiSostegnoDépositoBehälterReservoir

Yapi elemanlariGruppo di construzioneGrupo de construccionBaugruppe

Observation window

GB032 SIGORTA SETISet di fusibili T0,5/T1,6/T2,5/T3,15AConjunto de fusibleT0,5/T1,6/T2,5/T3,15ASicherungssatz T0,5/T1,6/T2,5/T3,15AFusing element set T0,5/t1,6/t2,5/t3,15A

Gözleme PenceresiVetrinooCristal de observaciónSichtfenster

Screw

ShieldMascherina biancoChapa Cuadro blancoBlende weißShield white

Civata (10x)Vite (10x)Tornillo (10x)Schraube (10x)

Rotary handles white

Kapak beyazCoperchio biancoChapa de protección blancAbdeckung weißCovering sheet white

Dügme beyazManopola biancoGrifo de girar blancoDrehgriffe weiß

Pump cable

Gövde beyazInvolucro gialloProtector blancGehäuse weißCasing white

Pompa kablosuCabliaggo de pompaCable de bombaPumpenkabel
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France7 714 410 006 SVB C26-1 H

Chaudiere
Appliance
Gerät
Aparato
Apparecchio
Cihaz

Numero de commande
Ordering no.
Bestell-Nr.
Número el ordenar
N° d'ordine
Ordering no.

Pay
Country
Land
Paese
Paese
Ulke

Remarques
Remarks
Bemerkungen
Observaciones
Osservazioni
Notlar

Types de chaudieres
Types of appliances

Gerätetypen
Tipos de aplicaciones

Tipo apparecchi
Cihaz Cesitleri
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La passion du service et du confort

e.l.m. leblanc et son logo sont des marques déposées de Robert Bosch GmbH Stuttgart, Allemagne.

e.l.m. leblanc - siège social et usine : 

124, 126 rue de Stalingrad - F-93711 Drancy Cedex

www.elmleblanc.fr

Une équipe technique de spécialistes répond

en direct à toutes vos questions:

du lundi au vendredi de 8 h à 17 h 30. 
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